
•  www.proventustrade.hu www.proventustrade.hu  •  50 51

ELŐZETES

lágkupa és Magyar Úszás Napja egy-
úttal a 2017. évi felnőtt világbajnokság 
főpróbája is lesz, amely nem pusztán 
a magyar sport, hanem Magyarország 
tekintélyét növeli, kiemelten Balaton-
füredet népszerűsíti itthon és a FINA 
204 tagországában.

Ezekben a napokban a számtalan 
neves úszón kívül több ezer hozzátar-
tozó, érdeklődő turista érkezik a vá-
rosba. Ezért a sok fontos feladat közül 
elsősorban a közlekedési infrastruk-
túra (parkolás) megfelelő kialakítását 
szorgalmazta a város, gondoskodva a 
megfelelő színvonalú szállásférőhe-
lyek biztosításáról is. A szervezők cél-
ja, hogy közelebb hozzák a versenyt a 
hangulatos Tagore sétányhoz, annak 
érdekében, hogy az még látványosabb 
és élvezhetőbb legyen a nagyközönség 
számára.

Bál szépe választás 
– a 191. Anna-Bál
Lassan két évszázados hagyományt 
ápol Balatonfüred, hiszen immár a 191. 
Anna-bál veszi kezdetét 2016. július 
23-án este, amikor ismét felcsendülnek 
a Palotás jól ismert hangjai az Anna 
Grand Hotel termeiben.

Az első Anna-bált 1825. július 26-án 
rendezte meg Balatonfüreden a Hor-
váth-házban Szentgyörgyi Horváth 
Fülöp János leányának, Anna-Kriszti-
nának a tiszteletére. A település cent-
rumában álló copf stílusú épület, me-
lyet 1798-ban építtetett a Szentgyörgyi 

Horváth család, nemcsak az akkori tár-
sasági élet központja volt, hanem egy-
fajta szellemi alkotóműhely is, ahol a 
század elején kibontakozó reformkor 
nagyjai időről időre összegyűltek, így 
gyakran vendégeskedett Balatonfüre-
den Kossuth Lajos, Széchenyi István és 

Wesselényi Miklós is. Anna az első bá-
lon ismerkedett meg későbbi férjével, 
Kiss Ernővel, aki a szabadságharc altá-
bornagyaként a tizenhárom aradi vér-
tanú egyike lett.

Az első bált követően a minden év 
Anna-napjához legközelebb eső szom-
batján megtartott Anna-bál mindig is 
az ország legelőkelőbb báljai közé tar-
tozott. Sokszor és szívesen látott vendég 
volt Jókai Mór, Blaha Lujza és Vörös-
marty Mihály. Az első világháború után 
megváltozott a fürdőélet jellege, így az 
Anna-bálok is veszítettek eredeti jelen-
tőségükből, a két világháború között pe-
dig csak csendesen élt a hagyomány. A 
II. világháború után hivatalosan 1954. 
július 31-én rendezték meg újból az An-
na-bált a Balaton Étteremben, majd 
1957-től a felújított egykori Kúrszalon, 
a későbbi SZOT Szanatórium (ma Anna 
Grand Hotel) színháztermében. Az eb-
ben az időben felelevenített hagyomány 
szerint, azóta is Eris aranyalmájával ju-
talmazzák a bál királynőjét, a két udvar-
hölgy pedig herendi vázát kap ajándék-
ba. Huszka Jenőt, a neves zeneszerzőt is 
megihlette az Anna-bálok varázsa. Éle-
tének utolsó szerzeménye az Anna-báli 
keringő, melyet 1962-ben játszottak elő-
ször a nyitótáncként hagyományos dísz-
palotás mellett.

Magyarország legnagyobb múltú 
társasági eseményét idén  is egy több-
napos programsorozat, az Anna Feszti-
vál vezeti fel július 19-24. között.

Művészet, zene, 
tradíció
Néhány napra ismét operagála hely-
színként mutatkozik be a balatonfüre-
di Gyógy tér, ahol július 21-24. között 
a Magyar Állami Operaház hagyomá-

nyos szabadtéri koncertsorozata szó-
rakoztatja a zenekedvelő közönséget. 
Az Anna-bál részeként megrendezett 
Operafüred programsorozatának sza-
badtéri előadásait a Magyar Állami 
Operaház énekkarának hangverse-
nye nyitja csütörtökön, 20 órakor. Az 
előadást Strausz Kálmán karnagy ve-
zényli, és Szirtes Katalin zongorakísér-
tével hallgathatja a közönség. Pénteken 
a Magyar Állami Operaház Zenekará-
nak az Anna-bál tiszteletére rendezett 
gálakoncertjén pedig Verdi operáit él-
vezheti a publikum Megyesi Schwartz 
Lucia, Keszei Bori, Kelemen Zoltán és 
Horváth István operaénekesek szóló-

előadásában. A koncerten Kocsár Ba-
lázs karnagy vezényel.

A balatonfüredi Anna-bálon a haza 
legjelesebb művészei, közéleti szerep-
lői találkoztak nyaranta. Milyen más 
közeg illene jobban a nagy múltú ci-
gányprímások és minden második év-
ben a hagyományos népzenészek be-
mutatkozásához, mint az Anna-bálra 
készülő Balatonfüred, amely a magyar 
múlt egyik legprosperálóbb időszakát, 
a nemzeti ébredés korszakát idézi meg. 
A Lavotta János zeneszerző és hegedű-
művész emlékére megrendezett verse-
nyen tavaly a cigányprímások mérték 
össze tudásukat, idén a népzenészek 
hegedülnek. A 2016. július 19-i nyilvá-
nos versenyt követően, 20-án már a dí-
jazottak lépnek színpadra és adnak gá-
laműsort a balatonfüredi Gyógy téren.

Kiemelt programok 
2016-ban
Június 18-19. Úszó Világkupa
Július 14-16. Kékszalag 
Július 23. 191. Anna-bál
Július 19-24. Anna-fesztivál
Július 21-24. Operafüred
Szeptember 15-18. Romantikus Reformkor

A FINA Nyíltvízi Úszó Világkupa 2015 képei

Romantikus reformkor - felvonulás a város reformkori részén

"A füredi Anna-bálon..." 
- a 2015-ös képek

Cikkünk megjelenését a Proventus Trade Kft. támogatta.
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ELŐZETES

Romantikus 
reformkor
Szeptemberben időutazásra hív Bala-
tonfüred! A Romantikus Reformkor 
rendezvénye igazi történelmi kalan-
dokat tartogat a résztvevőknek. Az élő 
történelemórán minden a reformkor-
ról szól: a zenei és az irodalmi műsorok 
különböző helyszíneken láthatók, de 
zajlanak sportbemutatók vagy lesznek 
olyan korabeli szórakozási lehetőségek 
is, mint a tarokk bemutatója. Továbbá 
említhetjük a 400-nál is több, korhű 
jelmezbe öltözött résztvevő felvonulá-
sát, vagy, hogy stílusosak legyünk: kor-
zózását is.

A megidézett kor történelmi jelleg-
zetességénél – csak Füredre jellemző 
momentumainál – fogva egyedülálló 
és utánozhatatlan programot és mili-
őt kínál. Az 1800-as évek hangulatát 
eleveníti fel a népművészeti és iparmű-
vészeti vásár, csakúgy, mint a város ét-
termeiben kínált, eredeti receptek sze-
rint elkészített reformkori étkek. Az 
eseményen jövőre is meghirdetik a Ro-
mantikus Reformkor Szakácsmeste-
re versenyt. Szeptember 15–18. között 
egy felejthetetlen hétvége repít vissza a 
XIX. század első felének hangulatába, 
mindezt pedig korabeli és korhű hely-
színen, Balatonfüred újjáépített re-
formkori városrészében.

A hazai vitorlázás 
bölcsője
Az utóbbi években a Kékszalag egyhe-
tes turisztikai eseménnyé bővült. A ví-
zen több verseny került a nagy tókerü-
lőt megelőző hétvégére, és a versenyben 
érintett balatoni településeken is meg-
szaporodnak ilyenkor a parti esemé-
nyek, kulturális és szórakoztató prog-
ramok.

A Kékszalag – amellett, hogy egyesí-
ti a balatoni vitorlázás legnemesebb ha-
gyományait –, versenylehetőséget nyújt 
a legmodernebb technológiával felsze-
relt hajóknak. A 47. Kékszalag Árkád 
Nagydíjon a svájci Safram csapat dia-
dalmaskodott. Nekik is köszönhetően, 
de elsősorban a Magyar Vitorlás Szövet-
ség aktív sportdiplomáciájának ered-

ményeként erősödik az együttműködés 
a legnagyobb európai tókerülő verse-
nyek rendezői között. 2016-ban, a 48. 
Kékszalag mezőnye július 14-én, csütör-
tökön rajtol Balatonfüredről.

A balatoni Kékszalag Európa legré-
gebbi és leghosszabb pályán futott tó-
kerülő vitorlásversenye. Napjainkban 
5-600 hajó vesz részt rajta, és ezzel a 
legnépesebb mezőnyű tavi vitorlás ver-
seny a kontinensen.

A Kékszalag ötlete a múlt század 
harmincas éveiben a kor leglelkesebb, 
legprogresszívebb magyar versenyvitor-
lázóinak beszélgetései közben született 
a balatonfüredi Hungária Yacht Club-
ban. Olyan 140-160 km-es, megállás 
nélküli navigációs versenyre vágytak, 
amely nagy figyelmet, hajós felkészült-
séget, vitorlázó tudást és egész embert 
kíván. Az alapítók úgy döntöttek, hogy 
a tókerülőn bármilyen vitorlás hajóval 
lehessen indulni, és győzzön a leggyor-
sabb, a legkitartóbb!

Az első Kékszalag 21 hajós mezőnye 
1934. július 27-én kora reggel rajtolt Ba-
latonfüredről. Akkor is, és azóta is a pá-
lya kelet felé vezet, de míg a hajók régen 
Alsóörsnél, ma Kenese előtt kerülik az 
első bóját, hogy aztán Siófok előtt elvi-
torlázva, át a Tihanyi-csövön tartsanak 
Keszthely felé, majd onnan vissza Bala-
tonfüredre. A táv légvonalban 155 km.

Információ: balatonfured.hu 

Bódis Réka

Kékszalag. Ugron Gábor hajója 
a Rabonbán, 1934-es felvétel

Gyönyörű látvány a Kékszalag vitorlás verseny - a vízről és a levegőből 
egyaránt
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MINDENÜNK 
A TERMÉSZET!

8500 Pápa, Jókai út 46.
e-mail: info@bakonyerdo.hu

www.bakonyerdo.hu
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KÜLÖNLEGES

A vendégcsalogató oldtimer
Óriás palacsintát kínálnak Tihanyban

kik májusban, majd azt kö-
vetően a nyári szezonban Ti-
hanyban járnak, egy újszerű 

dologgal találkozhatnak, mondhatni 
olyannal, „mi szemnek, szájnak inge-
re”. Szemnek gyönyörködtető, pompás 
látványt, gyomornak pedig kellemesen 
jóleső érzést hozhat ez az újítás. Mi is 
lesz ez? Erről kérdeztük Herbst Mátét, 
a CRAPE Kft. ügyvezetőjét.

Újhullámos büféautó
– Mi lesz az újszerű kezdeményezé-
sük?
– Palacsintát fogunk árusítani.
– Mi ebben az új és a különleges?
– Az utóbbi időben sokat ötleteztünk 
Bernáth Tiborral. Az volt a kiindulási 
alap, ha az ember elmegy valahova tu-
ristáskodni – akár országon belül, akár 

külföldön –, és megéhezik, az nem biz-
tos, hogy be akar ülni egy étterembe, 
rendelni, várakozni, hiszen ez idővesz-
teség. Viszont kézbe fogva az ételt, sé-
tálva, nézelődve megenni, közben meg-
pihenni pár percnyit, ez jó megoldás 
lehet. Az újdonság és különlegesség a 
tervünkben pedig az, hogy nem egysze-
rű büfét, nem sima falatozót nyitunk. 
Sokat nézegettük a büféautókat, az új 
stílus jegyében az újhullámos autóból 
történő értékesítést. Eldöntöttük, hogy 
a Balaton partján egy oldtimer autóból 
fogunk palacsintát kínálni. Ez egy kü-
lönleges veterán járműves vendégcsalo-
gató lesz.
– Milyen típusú gépkocsiban gondol-
kodnak?
– Nem köznapi autóban. Vásároltunk 
Németországban egy ötvenöt éves, na-

gyon szép Citroën HY oldtimer gépko-
csit, amit már haza is hoztunk.
– Vajon a „saját lábán” jött?
– Nem, ennek az autónak elég kicsi a 
végsebessége, nyolcvan km/óra, nagyon 
hosszú út lett volna számára, ezért tré-
lerrel szállítottuk Magyarországra.

Levendulás dizájn
– Milyen felújítási munkákat, átala-
kításokat szükséges elvégezni a jár-
művön ahhoz, hogy palacsintát süs-
senek benne?
– Jelenleg egy oldtimer felújító csapat 
kezébe adtuk az autót, minden szükséges 
munkát ők végeznek. A fékeket rendbe 
rakják, elvégzik az átalakítást, hogy süt-
ni tudjunk benne, és megfelelő módon 
és körülmények között árusíthassunk. 
Ehhez ki kell vágni a belsejét, az olda-

lát, áramot kell bele „varázsolni”, és meg 
kell felelni a HACCP követelményeinek 
is, hogy megkaphassuk a működési en-
gedélyt. Rendszám nélkül nem lehet ki-
állítani, szállítani, ezért egyedi műszaki 
vizsgát kap. Mindezeket a munkákat egy 
erre szakosodott társaság végzi.
– Hol fogják üzemeltetni?
– Tihanyban. Tósoki Imre polgármes-
ter úr és az önkormányzati vezetők 
nagyon pozitívan álltak a dologhoz, és 
támogattak bennünket tervünk meg-
valósításában. Mi viszont reklámozni 
fogjuk a község nevét, felirattal és kí-
nálatunkban is. Az autó dizájnját a le-
vendula jegyében tervezzük, hiszen ez a 
növény napjainkra meghatározó szim-
bóluma lett, mind Tihanynak, mind a 
félszigetnek. Jó reklámnak gondoljuk 
ezt, főleg akkor, ha kitelepülünk majd 
máshová is. Két parkolóhelyet kapunk 

egy forgalmas helyen, a nagyparkolótól 
az apátsághoz vezető sétaúton.

Ízes, húsos, francia, 
fagylaltos
– Mennyiben lesz az Önök palacsin-
tája a hagyományostól eltérő?
– Többféle tésztával próbálkozunk, ezeket 
már teszteljük, melyben segítségünkre 
van a tihanyi Echo étterem. Lesz például 
olyan palacsintánk, aminek a tésztájába 
levendulát keverünk, de sokféle ízesítés is 
szóba jöhet. Lesz ízes, édes, sós, húsos és 
még számtalan különlegesség. Tervezünk 

készíteni francia jellegűt is, mely egy tar-
talmasabb étel lesz, sajttal, sonkával, s 
ami a lényeg, hogy meghatározott sikér-
tartalmú liszttel készül majd, mely a tész-
ta mivoltát, jellegét meghatározza. Gon-
dolkodunk fagylaltos palacsintában is. Az 
egész kínálásnak látványkonyha jellege 
lesz, hiszen a tésztát ott, helyben, a ven-
dég rendelése alapján sütjük meg.
– Mikorra tervezik a nyitást?
– 2016. május végére. Májustól szept-
emberig az említett helyen leszünk, 
majd ezután hétvégeken különböző 
fesztiválokra, rendezvényekre telepü-

lünk ki, és tervezzük a karácsonyi vásá-
rokon való részvételt is.
– A palacsinta mellett mást is kínál-
nak majd?
– Igen, a levendula-, és egyéb, nem mes-
terséges adalékokkal készült szörpö-
ket, a természetes ízeket és alapanya-
gokat helyezzük előtérbe, valamint a 
kézműves söröket.

Müller Anikó Hanga

…pozitívan álltak a dologhoz, és támogattak 
bennünket tervünk megvalósításában. 
Mi viszont reklámozni fogjuk a község 
nevét, felirattal és kínálatunkban is. Az autó 
dizájnját a levendula jegyében tervezzük…

A
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SZAKMABELIEKNEK

Cukorrépa-nap
A kvótakivezetés komoly kihívást jelent

Szakmai előadásokkal és szántóföldi fajtabemutatóval 
egybekötött cukorrépa-bemutató szakmai napot tartott 

a Magyar Cukor Zrt. a Róna Kft. dalmandi telephelyén, illetve 
Kocsola melletti tábláján október 8-án.

regisztrációt követően a meg-
hívottak előadásokat hallhattak 
egyrészt a Cukorrépa Termesz-

tők Országos Szövetségének (CTOSZ) 
elnökétől, és a Vidékfejlesztési Minisz-

térium agrárgazdaságért felelős állam-
titkárától, valamint hazánk egyetlen 
működő cukorgyára, a kaposvári szék-
helyű Magyar Cukor Zrt. megjelent 
szakembereitől.

Decemberben induló 
kifizetések
Czerván György, a Vidékfejlesztési Mi-
nisztérium agrárgazdaságért felelős 
államtitkára köszöntőjét követően el-

mondta, hogy a hazai mezőgazdaság 
tavaly rekordévet zárt. Soha ilyen jó 
eredményeket, ennyire dinamikus nö-
vekedést nem tapasztaltak! – Idén a 
kedvezőtlenül szélsőséges időjárás mi-
att sajnos ezt nem érhetjük el, de az ag-
rárágazat 2015-ös összteljesítményét 
majd a cukorrépa-ágazat eredményei 
fogják véglegesíteni. A 35%-os beta-
karítás mellett mért 56,5 tonna/hektá-
ros átlagtermés a forró, száraz nyár mi-
att is csodaszámba megy (a rendezvény 
idején közölt eredmények – a szerk.). – 
Azonban jó hír, hogy a jogos kárenyhí-
tésre meglesz a fedezet! A termelők kö-
zel 160 ezer forintos támogatást kapnak 
hektáronként, a kifizetés december ele-
jén indul – foglalta össze a legfontosabb 
eredményeket Czerván György.

Az államtitkár elmondta, a kormány 
stratégiai célja a cukorrépa-termesztés 
fenntartása úgy, hogy a kvótarendszer 
eltörlése után a termelés a főbb cukor-
répa-termesztő körzeteinkben bővíthe-
tővé váljon. Az EU 2017. szeptember 
30. után kívánja megszüntetni a cukor-
kvótákat, és a cukorrépa minimálárát. 
Ebben az időszakban a támogatások, 
a gyári beruházások mind szükségesek 
lesznek a versenyképesség fennmaradá-
sához. A kaposvári gyár kapacitása kö-
rülbelül 150 ezer tonnára vihető fel, ami 
nagyjából fedezi az ország szükségleteit.

Czerván György mindehhez hoz-
zátette, hogy a cukorágazat szereplői 
büszkék lehetnek eredményeikre, opti-
mista a jövőt tekintve, ám azt is elmond-
ta, nagyobb terméseredményekre, ma-
gasabb cukorkihozatalra és a termelési 
költségek csökkentésére lesz szükség, 
ha versenyképesek akarunk maradni. 
–  A kvótakivezetés után számítani kell 
a termelés növekedésével hazánkban és 

az uniós tagállamokban egyaránt, a ter-
melés földrajzi koncentrációja várható. 
A globális kihívások, a népesség további 
növekedése pedig mindenképpen a me-
zőgazdaság és az élelmiszeripar felérté-
kelődéséhez fog vezetni – fogalmazott 
az államtitkár.

Nagy kérdés: mi lesz a 
kvótakivezetés után?
A termesztők nevében és hozzájuk szólt 
Berki Gyula CTOSZ-elnök, aki többek 
között a cukorkvóta megszűnése utáni 
állapotról ejtett szót, és kiemelten be-
szélt a termeltetési szerződésről. Utób-
bi kapcsán elmondta, mint érdekkép-
viselet, jelentős mértékben bele tudtak 
szólni a szerződés tartalmába, így egé-
szében támogatják azt. Megváltozott a 
cukorgyár hozzáállása is, komoly tár-
gyalásokon és vitákon vannak túl. Az 

igazi problémát a cukorkvóta 2017-ben 
történő megszűnésében látja, ami ter-
melőknek és gyártónak egyaránt ko-
moly gondot jelent. Az elnök bízik ab-
ban, hogy ha elfogadható költségekkel 
tudnak termeszteni, és ha hatékonyan A

F
o

t
ó

: B
. P

.

A termelők értékelést kaptak a terméseredményekről és az egyes fajták ellenálló-képességéről A Börcsök-Modric család „aktív tagjai” (2015)

A kellemetlen időjárás ellenére a cukorrépa-fajtabemutatókat 
érdeklődés kísérte

Czerván György, a Vidékfejlesz-
tési Minisztérium agrárgazdasá-
gért felelős államtitkára

Berki Gyula CTOSZ-elnök
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működik a cukorgyár, valamint jó ár-
konstrukcióban sikerül megállapodni, 
lerakhatják az alapokat a jövőre nézve. 
A partnerség a gyártókkal, termelőkkel, 
és mindehhez párosuló, tisztességes jö-
vedelmet biztosító cukorár esetén nagy 
baj nem lehet!

Berki Gyula szerint bizalomra ad 
okot az a 8 millió euró összegű, ter-
meléshez kötött támogatás, amit a cu-
korrépa-terület megkap, ezzel az adott 
klimatikus hátrányt le tudjuk dolgoz-
ni, és a tőlünk nyugatabbra lévő nagy 
cukorrépagyártók szintjén lehetünk. 
– 75-80 tonna/hektáros eredménye-
ket ugyan nem produkálhatunk, de az 
idehaza megmaradt kevés számú répa-

termesztő ma már elkötelezett, meg-
felelő technikával és szakmai tudással 
rendelkezik, amivel jövedelmezően tud 
termeszteni – mutatott rá a CTOSZ - 
elnöke.

Jelentős költség-
optimalizálás
Az egyetlen hazai cukorgyár, azaz a 
Magyar Cukor Zrt. termeltetési igaz-
gatója, Adrian Sedivy cégük piacpo-
litikájának ismertetőjét azzal kezdte, 
nemzetközi szinten a „Maradj talpon!” 
játékban egyelőre sikerre állnak. El-
mondta, idén Magyarország volt az 
egyetlen, mely 38%-kal növelni tudta a 
cukorrépa-termesztő területét, más or-
szágokban ezen a téren visszaesést ta-
pasztalnak. Mint hangsúlyozta, árkép-
zési rendszerük három pillérre épül. 
Első pillér az úgynevezett alapár, má-
sodik a cukorártól függő répaár, mely 
az árképzési rendszer dinamikájának 
alapját adja. A termesztőkkel közösen a 
kormánynál elért kiegészítő termeszté-
si támogatással (harmadik pillér) sike-
rült kidolgozni és elfogadni egy műkö-
dőképes támogatási rendszert – ennek 
köszönhetően beszélhetünk ma cu-
korrépa-termesztésről az országban. A 
termeltetési igazgató reményét fejezte 
ki, hogy ez a három pillérre alapozott 
rendszer a jövőben is biztosítja a cukor-
répa-termesztést.

Adrian Sedivy arról is beszámolt, 
hogy sokat tettek a termelési költsége-

ik csökkentéséért, különösen input-ol-
dalon (vetőmag- és növényvédőszer-ár, 
logisztikai költségek optimalizálása), 
melyben partnereket találtak. 2016-
ban minimum 60 tonna szerződött át-
lagterméssel számolnak. Hozzátette, 
hogy logisztikailag nagy kihívás szá-
mukra, hogy az egész ország területén 
fognak cukorrépát termeltetni. Ezért 
folyamataikat tovább optimalizálják, 
hiszen hazánk legjobb termelőivel fel-
vehetik a versenyt nemzetközi szinten 
is.

Az előadások végén a jelenlévők tá-
jékoztatást kaptak a Magyar Cukor Zrt. 
beruházásairól, melynek köszönhetően 
a cégvezetés az eddiginél felkészültebb-
nek ítéli meg a gyár helyzetét. Elhang-
zott, hogy többek között egy melasz 
alapú takarmánykeverő üzemet hoztak 
létre a gyár területén, így új portfolió-
val jelennek meg a piacon, ennek részét 
képezik például a folyékony melasz ala-
pú termékek.

Az előadások befejeztével a meghí-

A bemutató kapcsán megkérdeztük 
Bernáth Tibort, a Proventus Trade Kft. 
ügyvezető igazgatóját: hogyan látja mi-
lyen volt a bemutató?
– Röviden így: A Maribo Seed és cé-
günk számára hazai pályán rendkívül 
sikeres bemutató.
– Vajon miért, kifejtené bővebben?
– A Börcsök és a Bernáth családok kö-
zött lassan több évtizedes kapcsolatról, 
sőt ennyi év után már barátságról be-
szélünk. Jól szemléltette ezt a bemu-
tatóra való felkészülés, a konkuren-
seink maguk építették sátraikat, míg 
a Maribo-sátrat jókedéllyel építettük 
Zolival, Denisszel, Danival és Krisz-
tiánnal, miközben jókat anekdotáz-
tunk… A bemutató a Maribo szemszö-
géből nagyon jól sikerült (hazai pálya, 
80%-os piaci részarány a Róna Kft.-
nél). A fajtasorok átnézésekor meg-
mutatkozott a Maribo-genetika jó 
cercospóra-ellenálló képessége, amely 
szembetűnő volt, szinte minden, a kí-
sérletet megtekintő termelő számá-
ra is. Kicsit mulatságosnak tűnt egyik 
konkurensünk „mosakodása”, ami-
kor 2012-13-as eredményeit bemutat-
va próbálta meg fajtáit szebb színek-
ben feltüntetni. Tette ezt azért, mert 

országossá vált az a helyzet, hogy az 
említett cég által forgalmazott fajták 
eredményei – cercospóra-ellenálló ké-
pességének gyengesége miatt – idén, 
finoman fogalmazva, gyengébbek. Ezt 
mára nemcsak mi, nemesítők-forgal-
mazók látjuk, hanem sok termelő, sőt a 

cukorgyári szakemberek is. Volt jó pár 
termelő, aki a bemutató alatt megje-
gyezte, mindegy, mit vet, csak egyvala-
mi biztos: ettől a nemesítőháztól nem 
vásárol. Remélem így lesz, és 2016-ban 
a Maribo fajták részaránya tovább nő.
– Részt vesznek jövőre a bemutatón, 
ha ugyanitt kerül megrendezésre?
– Nem kérdés, amíg mi forgalmazzuk 
a Maribo fajtákat, addig Dalmandon 
a Róna Kft.-nél mindig lesz pár Unit 
belőlük… komolyra fordítva a szót, a 

barátságon túl, 15 év szakmai tapasz-
talata mondatja velem, itt leszünk, és 
nagyon jó helyre, jó kezekbe kerülnek 
a fajtáink. Végezetül szeretném megra-
gadni az alkalmat, hogy a cikk megje-
lenésekor már ismert két fontos dolog 
kapcsán gratulálhassak. Egyrészt Bör-

csök Dorián születése kapcsán az egész 
családnak, hogy újabb taggal bővültek, 
másrészt Börcsök Péternek, annak kap-
csán, hogy október 23-án Fazekas Sán-
dor miniszter úr Kovács Béla-díjban 
részesítette eddigi életpályája elisme-
réseként. Remélem, még lesz alkalma 
Doriánnak is átadni valamit abból a 
hatalmas tudásból, élettapasztalatból, 
amit több mint 80 év alatt összegyűj-
tött!

(X)

Az idehaza megmaradt kevés számú 
répatermesztő ma már elkötelezett, 
megfelelő technikával és szakmai tudással 
rendelkezik, amivel jövedelmezően tud 
termeszteni.

A házigazda
A reggeltől kora délutánig tartó rendezvénynek helyet adó Róna Kft. a Tol-
na megyei Dalmand községben lévő telephelyén várta a meghívottakat – el-
sősorban természetesen a cukorrépa-termesztéssel foglalkozó vállalkozások 
képviselőit.

Börcsök Zoltán, a családi vál-
lalkozás tulajdonosai nevében 
tartott köszöntője után röviden 
bemutatta cégük eddigi történe-
tét, a cégcsoport felépítését. Ki-
emelte, hogy éves szinten 4-500 
hektáron termesztenek cukorré-
pát, ezzel a környék legnagyobb 
cukorrépa-termelőinek számíta-
nak. Átvevőjük hazánk egyetlen 
feldolgozója, Magyar Cukor Zrt. 
Kaposvári Cukorgyára.  A cukor-
répa-termesztés mellett jelentős 
a szarvasmarha-tartásuk, a 300 
szarvasmarha-egyed számára 
szükséges takarmányt saját ma-
guk állítják elő. Cégcsoportjuk 
60 főt foglalkoztat.

Az egyetlen hazai cukorgyár 
standjánál

Bernáth Tibor, a Proventus-Trade Kft. ügyvezető igazgatója (a kép előterében, balra) szerint rendkívül 
sikeres volt a szakmai nap

Adrian Sedivy, a Magyar Cukor Zrt. 
termeltetési igazgatója

vott vendégeket autóbuszokkal szállí-
tották a házigazda Róna Kft. Kocso-
la melletti cukorrépatáblájához, ahol 
fajtabemutatókat, és az eredményeket 
értékelő beszámolókat láttak és hall-
hattak a cukorrépa-termelők. A beszá-
molók hangsúlyt helyeztek a növény-
védelmi szempontokra, jellemezték az 
egyes fajták gombás és bakteriális fer-
tőzésekkel szembeni ellenállóságát.

A szakmai napra kitelepült vető-
mag-nemesítő házak és az egyetlen ha-
zai cukorgyár standjain lehetőség nyílt 
a képviselőkkel történő konzultációra, 
kérdések feltevésére.
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Virágos utcák, komfortos 
közintézmények

Dinamikusan fejlődő település a Bakony kapujában

Tárkány csendes, nyugodt, hangulatos kisalföldi tele-
pülés Komárom-Esztergom megye nyugati részén, patakvöl-

gyekkel tagolt síkságán. Lakosainak száma megközelíti az ezer-
ötszázat. Tavasztól kezdődően folyamatosan virágzó ágyások 
teszik barátságossá a falut, nyáron az utak mentén több száz 

rózsatő pompázik. Folyamatosan virágosítják zöldterületeiket. 
Jó itt sétálni, vagy áthaladni útjain.

faluvezetés sokat tesz a fejlődés 
érdekében, beruházásaikhoz, 
fejlesztéseikhez kihasználják 

a pályázati lehetőségeket. 2014-ben a 
polgármesteri hivatal, az iskola, vala-
mint az óvoda épületenergetikai fej-
lesztésére és a közvilágítás energiata-
karékos átalakítására 62 775 694 Ft 
Európai Uniós támogatást nyertek. A 
beruházás összege ezt meghaladta – 
összköltsége 73 853 758 Ft volt – de ön-
erős pályázaton a hiányzó összeget is 
elnyerték, így nagy örömükre 100%-os 
támogatásból tudták megvalósítani a 
közérdekű fejlesztést.

Sikeres 
közmunkaprogram
Megtörtént a polgármesteri hivatal 
épületének teljes külső és födém-hőszi-
getelése, nyílászáróinak cseréje, a hom-
lokzat festése. Az óvodánál is elkészült 
a teljes külső és a födém-hőszigetelés, 
a lapos tető víz-, és hőszigetelése, és új 
kazánt is kapott a gyermekintézmény. 
Az általános iskolában ugyancsak tel-
jes körű külső és födém-hőszigetelési 
munkákat végeztek, a homlokzatot le-
festették, és szintenként szabályozták 
a fűtésrendszert. A napközi épületé-
ben megújult a vizesblokk, megtörtént 
a hőszigetelés és a nyílászárók cseréje.

A 2015. évi Start Mintaprogram ke-
retében folytatták az előző évben meg-
kezdett mezőgazdasági projektjüket, 
majd két különálló közmunkaprogram 

támogatására pályáztak. Ennek kereté-
ben 39 fő 2015. március elsejétől 2016. 
február végéig tartó közfoglalkoztatásá-
hoz több mint 56 millió Ft vissza nem 
térítendő támogatásban részesültek. A 
járási startmunka-mintaprogram me-
zőgazdasági földutak programelem 
megvalósításához és 13 fő közfoglalkoz-
tatásához több mint 17 millió forint Ft, 
ugyancsak vissza nem térítendő támo-
gatást kaptak a fent említett időszak-
ra. – „Önkormányzatunk segítő szándé-
ka, hogy minél kevesebb munkanélküli 
éljen itt. Szeretnénk kicsit könnyebbé 
tenni mindennapjaikat, mivel ők is a te-
lepülésünkért élnek és dolgoznak. Lát-
ványos a változás, mely az ő kezük 
munkáját dicséri. A pályázaton nyert 
eszközök, dísznövények még színesebbé 
teszik falunk arculatát, a mezőgazdasá-
gi programban termelt konyhakerti nö-
vényeket pedig főzőkonyhánkban hasz-
nosítjuk” – emelte ki büszkén Mészáros 
Tamásné polgármester asszony.

Térfigyelő 
kamerákkal 
a közbiztonságért
Sikeresen bírálták el a térfigyelő kame-
rarendszer telepítésére beadott pályáza-
tukat is, melynek keretében 5 290 347 
Ft-ot nyertek, az összegből hat kamerát 
szereltek fel. Az önkormányzat vezeté-
se törekszik arra, hogy a falucska lakói 
minél inkább magukénak érezzék lakó-
helyüket, odafigyelnek védelmükre és 
vagyonbiztonságukra. Saját erőből még 
nyolc kamerát helyeztek ki a közterü-
letre, de emellett körzeti megbízottjuk 
és polgárőrségük is őrzi a nyugalmat, 
a biztonságot. – „Az elmúlt időszak ta-
pasztalatai azt mutatják ahol jól műkö-
dő térfigyelő kamerarendszer van jelen, 
ott a bűnözés visszaszorul, a közterületek 
rendje megerősödik, a közlekedési morál 
nagymértékben javul. Ezeket az eredmé-
nyeket elsősorban a jól együttműködő 
rendőrség, polgárőrség mellett ezekkel 
az eszközökkel lehet elérni. A kamerák 
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A település központja a r. k. templommal és az általános iskolával

Önkormányzati forrásokból és a helyiek összefogásával egyre 
szebb, élhetőbb lesz a település valamennyi generáció számára. 
A polgárőrség jelenlétének, valamint a térfigyelő kamerarendszernek 
köszönhetően jelentősen javult a közbiztonság!
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jelentős visszatartó erőt képeznek, hi-
szen a bűnözők nem szívesen mennek 
arra a településre, ahol szemmel tart-
ják őket. Ettől függetlenül a polgárőrök-
re nagy szükség van bűnmegelőzési és 
közbiztonsági szempontból egyaránt. Jó 
kapcsolatunk eredménye sikeres együt-
tes pályázatuk, melynek kapcsán közös 
használatra egy Suzuki Vitara 1.6-os te-
repjáró gépkocsit kaptunk 6 326 000 Ft 
értékben. Közös érdek, hogy minél ma-
gasabb szinten működjön együtt az ön-
kormányzat, a rendőrség, ezt a munkát 
segíti a kamerarendszer is” – mondta el 
Mészáros Tamásné. Mivel ez bővíthető, 
folyamatban van újabb tizenkét kamera 
beépítése, így a hálózat teljes egészében 
lefedi majd a települést.

2015-ben megvalósult a lakosság, a 
közigazgatás és a vállalkozások nagy-
mértékű összefogásával, közel évtize-
des időtartamon átnyúló kitartó munka 
eredményeként egy nagyléptékű beru-
házás: Tárkány-Csép-Ete agglomeráció 
szennyvíztisztítási, és kezelési projekt-
je. Első ízben 2008-ban nyújtottak be e 
célra támogatást, ekkor 24 millió Ft-ot 
kaptak a projekt műszaki előkészítésére, 
majd a második körben, 2011 októberé-
ben 1 milliárd 212 millió Ft kormányza-
ti és uniós támogatást ítéltek meg szá-
mukra. – „2008 eleje óta nyolc év telt 
el, minden évben 365 nappal, minden 
napban 86.400 másodperccel. Mi va-
lamennyien, akik ezt a nyolc évet akár 

részben, akár egészében végigdolgoztuk 
ezzel a projekttel, ez idő alatt megszám-
lálhatatlan döntést hoztunk, és képesek 
voltunk rá, hogy ezek és a bennük rejlő 
millió lehetőség mind egy irányba mu-
tasson, mind a közösségünk akaratát 
szolgálja. A közös akaratot, amely azt 
eredményezte, 2015. szeptember 18-án 
átadhattuk a szennyvízhálózatot a há-
rom település részére. A kivitelezés alatt 
a három település hivatala nagy odafi-
gyeléssel végezte a rengeteg adminiszt-

rációs és tájékoztató munkát. Elkészült 
a három község életét jobbá tevő létesít-
mény, egy olyan léptékű beruházásban, 
amely emberöltőnként egyszer adatik 
meg ilyen kis településeken” – mondta 
értékelésében a polgármester asszony.

Célok, tervek
Az önkormányzat elkészítette a 2016-
19-es időszakra vonatkozó terveket, és 
eddigi eredményeik tükrében bíznak a 
megvalósításban is. Céljaik az elkövet-
kező négy évben részt venni egy ener-
getikai pályázaton a művelődési ház, az 
idősek klubja, a posta és a tűzoltószertár 
épületének érdekében, a belvíz-elvezető 
árkok karbantartása, kiépítése, részle-
ges burkolás, a meglévő víztározó med-
rének kotrása, környezetének kialakí-
tása. Fokozni kívánják a nyilvánosságot 
az internet lehetőségeinek növelésével, 
a meglévő weblapjuk és újságjuk folya-
matos fenntartásával, fejlesztésével. Bel- 
és külterületi utak, járdák, óvodakony-
ha, szabadtéri színpad felújítása, utóbbi 
tetőfedése is szerepel a terveik között, 
csakúgy, mint intézményeik kerítései-
nek újraépítése, Alsó és Felső Vasdinnye 
területek ivóvízhálózattal való ellátása, 
általános iskolai tornaterem építése, az 
idősek és rászorulók támogatása. Igény 
esetén falugondnoki hálózatot is beindí-
tanak Vasdinnye településrészen.

A település fejlődését segítő új egye-
sületeket, alapítványokat hoztak létre, 
ezt tovább kívánják bővíteni, valamint 
folytatni szeretnék a már hagyományos 
rendezvényeket, és továbbfejleszteni a 
testvér-települési kapcsolataikat.

Müller Anikó HangaTárkányban büszkék a sikeres szennyvízhálózati projektre is

Egy közkút a plébánia szomszédságában

TELEPÜLÉS-BEMUTATÓ
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A növénytermesztés 
magasiskolája

Új cukorrépa-fajtákkal ismét a régi sikerekért

A Maribo Seed egy nemzetközi vetőmag nemesítőház, mely 
több mint 30 országban rendelkezik értékesítő hálózattal, képviselettel. 

A cég központja egy modern vetőmagüzem Lolland szigetén, Dánia 
délkeleti részén. A Maribo Seed tevékenysége igen szorosan kapcsolódik 
a cukorrépa-termesztéshez. Kutató és fejlesztő csapatuk folyamatosan

dolgozik az új módszereken, továbbfejlesztve az eljárásokat, és a magok 
minőségét. A vetőmag-előállításban rejlő lehetőségeket az évtizedek 

során környezetbarát vetőmaggyárrá formálták. A Maribo Seed térségi
képviselője, Bernáth Tibor mutatja be olvasóinknak a céget.

vénynemesítő-házakat. A Maribo-nál 
kötött ki, és sikerült rábeszélnie a cég 
vezetését, építsenek fel Bécsben egy ku-
tató-nemesítő központot, s ő elmegy 
oda dolgozni. A központot felépítették, 
Sedlmayr és kutatótársai pedig nagyon 
sok fajtát nemesítettek, célzottan a ma-
gyar piacra. Sőt! A szakemberek szerint 
azóta is, minden egyes cukorrépában a 
világban, úgy 10 és 30 százalék között 
ott vannak azok a bizonyos magyar gé-
nek! A Maribo a rendszerváltás hajna-
lán elsőként tért vissza Magyarország-
ra, közös fajtáik voltak a magyar piacon, 
gyakorlatilag a Seldmayr-genetikát 
hozták vissza. Mára tönkretétetett a 
hazai cukorrépa-nemesítés, már csak 
importáljuk a vetőmagokat. A Maribo 
többször is piacvezető volt, egy alka-
lommal 60 százalékos részesedést ért el, 
jómagam akkoriban egyedül több vető-
magot értékesítettem, mint ma az ös�-
szes nemesítőház Magyarországon. Ma 
20 százaléknyi a Maribo Seed részese-
dése. Kicsi piacról, megközelítőleg 15 
ezer hektárról beszélünk, szemben a ko-
rábbi, közel 60 ezer hektárral. A Maribo 
Seed-nek sok leányvállalata, rengeteg 
képviselője dolgozik szerte a világon. 
Ahol csak répa terem, mindenhol jelen 
próbál lenni.

területen. Külön érdemes megemlíteni 
a Seed Plus technológia-sorozatot, ami-
vel két éve jelentkezett a kutató-fejlesz-
tő központ. Ennek az a lényege, hogy 
folyamatosan úgy alakítjuk a vetőmag 
kikészítési eljárásokat, hogy azok min-
dig a lehető legjobbak legyenek.
– Mit és hogyan lehet „fejleszteni” egy 
vetőmagon?
– Itt ugye nemcsak magáról a magról 
kell beszélni, hanem az azt körülvevő 
drazséról és vivőanyagokról, csávázó-
szerekről, melyeknek a helyrevetésben, 
illetve a gyors és egyenletes kelésben van 
nagy szerepük. Egy cukorrépa-vetőmag 
összességében maga a csoda, mert egy 
rendkívül kicsi és sérülékeny magocska, 
melyből hektáronként mégis 100 tonna 
feletti termést várnak el a termesztők, 
nagyon magas cukortartalommal, hi-
szen így jövedelmező a cukorrépa-ter-
mesztés. Ezek azok az elvárások, melyek 
óriási energiákat és összpontosítást igé-
nyelnek a kutatás-fejlesztés területén.
– Bizonyára voltak kiemelkedő ered-
ményei a Maribo Seed-nek. Mik vol-
tak ezek?
– A cég világelső volt például különbö-
ző géntechnológiai kísérletekben. 20-30 
éve a rizománia-toleráns fajták kifejlesz-
tésében értünk el áttörő sikereket, de az 

Folyamatosan továbbfejlesztik az eljárásokat 
és a magok minőségét

Földünk négy kontinensére szállítják a csúcsminőségűvé 
fejlesztett Maribo-vetőmagokat

Proventus Trade Kft.
2943 Tárkány, Belmajor 3.
Postacím: 2943 Bábolna, Pf. 50.
Tel.: �+36-34-368-658, 

+36-34-568-018.

– A nemesítőházat 1920-ban alapítot-
ták, a vetőmagellátás biztosítása és a 
terméshozam növelése érdekében. Az-
óta a Maribo Seed a cukorrépa vető-
magok számtalan különböző változatát 
fejlesztette ki Maribo márkanév alatt. 
Összességében szaporítunk, fejlesztünk 

és értékesítjük a cukorrépa-fajtákat. 
Partnereink kiszolgálását a legmaga-
sabb szintű ügyfélközpontúság jellemzi.
– A 20-as évek óta milyen változáso-
kon ment keresztül a cég?
– Kezdetben a dániai cukorgyárak igé-
nyének megfelelő cukorrépafajták ne-

mesítésére fókuszált, lényegében azóta 
is ez a legfőbb tevékenysége. A Földnek 
gyakorlatilag négy kontinensén árulja 
csúcsminőségűvé fejlesztett vetőmag-
jait a Maribo Seed. A cukorrépamag-
termesztés a szakma magasiskolája, és 
a Maribo mindig világelső volt ezen a 

kunk tehát találkozott. A sikeres eladás-
hoz szükség volt a megbízható hazai 
háttérre, ehhez találta meg partnerül a 
Maribo Seed a mi cégünket. A Proventus 
Trade Kft. biztosítja azt a logisztikai hát-
teret, illetve kapcsolatrendszert, mely 
a termelőkkel, cukorgyárakkal kialakí-
tott jó kapcsolat záloga lett. A Proventus 
Trade Kft. végzi a raktározást, szervezi 
meg a kiszállítást, a számlázásokat, és 
mindent, ami a kölcsönös sikerekhez, 
a termelők és termeltetők elégedettsé-
géhez nélkülözhetetlen. A nemesítőház 
kizárólagos hazai forgalmazói vagyunk.

Most kezdjük a negyedik közös szezo-
nunkat, folyamatosan nő a piaci részará-
nyunk és a mennyiségi eladásunk. Új faj-
tákat vezetünk be, ezek közül kiemelem a 
2012-ben elismert Gallant fajtát, az idén 
elismert Pallantino-t, és a várhatóan jö-
vőre elismerésre kerülő Neutrino-t. Amíg 
az első kettő rizománia- és cercospóra-
toleráns, addig a Neutrino nematoda- 
(fonalféreg) toleráns fajta is. Ennél a 
fajtánál kiemelkedő eredményeket ta-
pasztaltak a szakemberek hozamban, 
nematoda-toleranciában, így a jól be-
vált cukorrépa-fajtákkal (Taifun, Baikal, 
Poseidon) kiegészülve elképzelhető, hogy 
a Maribo Seed nemesítőház neve 2014-
ben újra a régi idők fényében cseng!

elmúlt 80-90 év a folyamatos fejleszté-
sekkel telt el, melynek során a világ ös�-
szes országába – ahol répát termeszte-
nek –, eljutottak a Maribo-magok.
– Köztük hazánkba is. Úgy hallottam, 
Magyarországhoz különösen kötődik 
a cég…
– Igen. Kurt Sedlmayr, korának leg-
nagyobb növénynemesítő szakembe-
re 1956-ban hagyta el Magyarorszá-
got. Sopronhorpácsról egy kis táskával, 
benne az akkori génállománnyal indult 
el a nagyvilágba, hogy felkeresse a nö-

– Hogyan jött létre a személyes kap-
csolat Ön és a Maribo Seed között?
– Már főiskolai tanulmányaim alatt 
kapcsolatba kerültem a nemesítőházzal, 
melynek később térségi menedzsere let-
tem. Akkor már látszott idehaza, hogy 
valami újat kell behozni. Mi a régi ha-
gyományokat társítottuk az újjal, azaz 
a termelőközpontúságot a kiváló mi-
nőséggel. A Maribo Seed is mindig tö-
rekedett a jó termelői kapcsolatok ki-
alakítására, ennek köszönhetően tudott 
eredményesen értékesíteni. A szándé-

– Sok szó esett-esik a cukorrépa felvá-
sárlási árakról, mennyire van meg ma 
az egészséges kompromisszum?
– Megvan az esélye, hogy kialakul egy 
olyan, új, egészséges felvásárlási ár, ami 
a cukoriparnak még megfizethető, a ter-
melőnek pedig még biztosít nyereséget.



Mezõgazdasági bérmunka
Tárkány 25 km-es körzetében

Teljes körû szolgáltatás 
a vetéstõl a betakarításig

Modern géppark

Tárkány Fô utca 38.
Tel.: Szabó Péter +36/30-3510598

Jövôbe mutató technológiai 
megoldások 

(GPS-RTK2 alapú szemenkénti vetés, GPS-
RTK2-OptRx alapú tavaszi mûtrágya-kijuttatás, 

hozamtérkép-készítés a betakarítás során)

Korrekt azonnali 
számítógépes minõsítés

(tisztaság, alap paraméterek 
és esésszámmérés)

8 napon belüli 
fizetés

Tisztítás, szárítás,  
raktározás

Tárkányi telephelyünkön 
modern szárító, saját vetõmag-
üzem és 12 000 tonna tároló-
kapacitás várja megbízóinkat

Termeltetés, terményfelvásárlás

Csónakunk kibérlésével egy 
különleges élményben lehet része,
melyre Európa legnagyobb tava, a Balaton és 
annak egyik legszebb városa, a báziskikötőnknek 
helyt adó Balatonfüred a garancia.

A Bayliner e-175GT Zero emission
modellje elektromos meghajtással rendelkezik. Élje 
át a motoros hajózás élményét édesvízi tavainkon 
is. A kényelmet ötvözni az eleganciával és mindezt 
környezettudatosan. Kedvezőbb üzemeltetés jel-
lemzi, és segítségével még a környezetet is óvhatjuk.

Báziskikötőnk elérhetősége:
Silver Yacht Kikötő
Balatonfüred, Zákonyi F. u. 4.

Kedvezményekről, foglaltságról, 
kérem, érdeklődjön e-mailben 
a danisco@t-online.hu e-mailcímen.




